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Wohnen Konstruktionsblatt Ausstellungsdetails
1/1958 Plan détachable

Design sheet
Détails d'exposition
Exhibition details

Allgemeiner Informationspavillon der
deutschen Wirtschaft auf der Mailänder

Industriemesse 1957

Pavillon d'informations générales de
l'Economie allemande à la Foire de Milan
1957

General Information Pavilion of German
Section at the Milan Industrial Fair 1957

Architekt: Dipl.-Ing. Paolo Nestler,
München
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Theke / Stand
Die Theke ist aus einzelnen geschlossenen

Körpern zusammengesetzt. Konstruktion:

Sperrholz mit Resopal in verschiedenen

Farben furniert. Innenböden: Novopan

natur. Die Theken sitzen auf einem
erhöhten Fußbodenpodest aus
Föhrenbrettern natur.
Le stand se compose de divers corps
fermés. Construction: contre-plaqué plaqué

de Résopal en diverses couleurs.
Planchers intérieurs: Novopan naturel.
Les stands reposent sur un socle
surélevé en planches de pin naturelles.
The stand ist made up of individual clos-
ed-in units. Construction: Plywood with
Resopal inlay in various colours. Floors
inside: natural Novopan. The stands rest
on an elevated platform of natural pine
planking.
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Grundriß 1:100.
Plan.

A, B, C, D, Möbelteile.
Parties de meubles.
Furniture sections.

II

Schnitt a—b durch Theke 1:50.

Coupe a—b du stand.
Section a—b of stand.

Ill
Aufriß der Theke mit Teilen A, B, C 1:50.
Elévation du stand et parties A, B, C.

Elevation of stand with sections A, B, C.
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Besprechungszimmer / Salle de discussions

/ Conference room
I

Grundriß 1:100.
Plan.

A, B, C, D, E, F Wände / Parois / Walls

1 Teppich / Tapis / Carpet
2 Anrichte / Offlee / Pantry
3 Sitzbank / Banc / Bench
4 Blumenkasten / Jardinière / Flower box
5 Schrank / Armoire / Cupboard

Details der Wand C mit Sitzbank und
Schrank In Grundriß, Ansicht und Schnitt
1:50.
Détails de la paroi C avec banc et armoire
en plan, élévation et coupe.
Details of wall C with bench and cupboard
in plan, view and section.

Ill
Detail Wandecke A 1:50.
Détail de l'angle de paroi en A.
Detail of corner, wall A.

f<

te:

j:h

p

P1

S

L - -+"¦

n

m



Konstruktionsblatt Ausstellungsdetails
1/1958 Plan détachable

Design sheet
Détails d'exposition
Exhibition details

Allgemeiner Informationspavillon der
deutschen Wirtschaft auf der Mailänder

Industriemesse 1957

Pavillon d'informations générales de
l'Economie allemande à la Foire de Milan
1957

General Information Pavilion of German
Section at the Milan Industrial Fair 1957

Architekt: Dipl.-Ing. Paolo Nestler,
München

Längswand mit Ausstellungspodesten.
Konstruktion: Kantholzrahmen mit Novopan

abgedeckt und in verschiedenen Farben

gestrichen. Raster aus Föhrenkanthölzern

massiv.
Paroi longitudinale avec socles d'exposition.

Construction: cadre en bois équarri,
revêtu de Novopan et peint en diverses
couleurs. Trame en bois de pin équarri
massif.
Longitudinal wall with exhibition
platforms. Construction: Beveled timber
frame covered with Novopan and painted
in various shades. Grid of solid beveled
pine.
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Grundriß Wand und Podeste 1:100.
Plan paroi et socles.
Plan wall and platforms.

II
Ansicht der Wand 1:100.
Elévation de la paroi.
Elevation of wall.

Ill
Schnitt d—d durch Podest 1:50.
Coupe d—d du socle.
Section d—d of platform.
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Schreibtisch und Garderobe im Sekretariat.

Bureau et vestiaire du secretariate.
Desk and cloakroom in Secretariat.

I

Gesamtgrundriß 1:100.

Plan de l'ensemble.
General plan.
1 Schreibtisch / Bureau / Desk
2 Schubladenkorpus / Corps de tiroirs /

Cabinet with drawers
3 Schrank / Armoire / Cupboard
4 Garderobe / Vestiare / Cloakroom

II
Detail Grundriß des Schreibtisches 1:50.

Plan détaillé du bureau.
Detailed plan of desk.

Der Schreibtisch ist teilweise mit Novopan,

teilweise mit Resopal oder farbigem
Linoleum furniert.
Le bureau est plaqué de Novopan, de
Résopan et de linoléum en couleur.
The desk is inlaid partly with Novopan,
partly with Resopal or coloured linoleum.

Ill
Schnitt b—b durch Wand und Schreibtisch

1:50.

Coupe b—b de la paroi du bureau.
Section b—-b of wall and desk.

IV
Wandansicht und Schnitt durch Schreibtisch

1:50.
Elévation de la paroi et coupe du bureau.
Wall elevation and section through desk.
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